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600 der Beilagen zu den Stenographischen Protokollen des Nationalrates XV. GP 

1981 01 09 

Regierungsvorlage 
Notenwechsel über die gegenseitige Anerkennung weiterer akademischer Grade zwischen der 

Republik österreich und der Italienischen Republik 

DER OSTERREICHISCHEBOTSCHAFTER 
IN ITALIEN 

R!om, am 29. Oktober 198Q 

Exzellenz! 

Im Nachhang zum NoteIllWechsel vom 31. Mai 
1978, der in Durchführung von Artikel 10 des 
übereinkommens vom 14. März 1952 zwischen 
der Republik Österreich uIlld der Italienischen 
Republik zur Förderung der roulltJUrellenBezie­
hungen zwischen den beiden Ländern die gegen­
seitige Anerkennung akadem~scher Titel uIlld 
Grade rbehandelt, beehre ich mich, im Auftrag 
meiner R.egierun'g folgeIlldes vorzuschlagen: 

Die in ,der Beilage angeführten !akademischen 
Grade, deren volle Gleichwertigkeit von !der 
Österreichisch-Italienischen Expertenkommission 
in ihrer 6. Sitzung am 11. Oktober 1979 fest­
gestellt wur,de, werden ohne Zusatzprüfung 

gegenseiüg anerkannt, sofern inder Beilage 
nichts Gegenteiliges vorgesehen ist. 

Sollte ,die it'alienische Regier,ung bereit sein, 
die obigen Vorschläge zu akzeptieren, dad ich 
im Auftrag meiner Regierung vorschlagen, daß 
die V10rliegende Note und die Antwort Eur,er 
Exzellenz ein Abkommen Zlwischen .der Republik 
Österreich und der Italienischen Repwblikdar­
stellen, ,da,s 60 Tage nach dem Tag in Kraft tritt, 
an ,dem ,die be~den Staaten e~nander mitteilen, 
daß ,die jeweiligen verfassungsrechtlichen Vor-

, aussetzungen hiefür :gegeben sind. 

Empfangen Sie, Exzellenz, den Ausdrudc 
meiner vorzüglichsten Hochachnung. 

Or. Heinz Laube 

s. E. 
Herrn Emilio C 0 10m b 0 

,Minister für Auswärtige Angelegenheiten 
Rom 
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2 600 der Beilagen 

LISTE DER GLEICHGESTELLTEN AKADEMISCHEN GRADE 

A. 
österreichische ak:l.demische Grade: 

Magister der Philosophie 

1. Le~ramt für Deutsch und Latein ") , 
2. Lehramt Hir !Geo.graphie und Geschichte ") 
3. Lehramt für Deutsch und Geographie ~.) 
4. Lehramt für Deutsch und Englisch ';") 
5. Lehramt !für Deutsch und Framösisch *) 
6. Lehramt für !Deutsch und Italienisch 
7. Lehramt für Deutsch und Russisch *) 
8. Lehramt für Geschichte und Englisch ~.} 
9. Lehramt für Geschichte und Französisch *) 

10. Lehramt für Geschichte und Italien~sch 
11. Lehramt für Geschichte un·d Russisch *) 

12. Lehramt tür !Englisch und RJussisch ,;.) 

13. Lehramt für Englisch und Französisch ") 
14. Lehramt für Englischul1ld :Italienisch· 
15. Lehramt für Französisch und Italienisch 

Osterreichische ak:l.demische Grade: 
1. Magister der Rechts.wissenschaften nach den 

Bestimmungen der Studienordnung vom 
12. März 1979, EGBL Nr. 148/1979 

2. Magister .der Philosophie der Studienrichtung 
Volkskunde nach den Bestimmungen .der 
Srudienordnung vom 26. November 1977, 
BGBL Nr. 46/1978 
Zwecks Anerrkennung in Italien ist nach Wahl 
des Kandidaten eine Zus'atzprüfung aus ita­
Eenischer Sprache und Literatur oder aus 
italienischer Volkskunde ahzulegen., 

3. Magister ·der Philosophie ,der Studienrichtung 
Völkerkunde nach .den Bestimmungen der 
Studienordnung vom 26. November 1977, 
IBGBL Nr. 45/1978 

. 4. Doktor der gesamten Heilkunde (Doctor 
medici~ae universae) nach ·den Bestimmun­
gen der Studienordnung vom 3. September 
1978,BGBL Nr. 473/1978 

5. Magister .der Veterinärmedizin nach den Be­
stimmungen ·der Studienor.dnul1lg vom 6. Fe­
:ber 1978, BGBL Nr. 125/'1978 

6. Magister der Philosophie 'der Studienrichtung 
Kunstgeschichte nach den Bestimmungen der 
Studienordnung vom 31. März 1978, BGBL 
Nr. 193/1978 
Zum Zwecke der Anerkennung in Österreich 
~t eine Zusatzprüfung 'aus Deutsch, zum 

Italienische akademische GrOlide: 

Laurea in lettere 
La"u'rea in lettere 
Laurea in lettere 

B. 

Laurea in lingue e letterature stl'anieI'e mod:erne 
Laurea .in lingue e letterallure stl'anieI'e moderne 
Laurea in lingue e letterature straniere 
La:urea in lillJgue e 'letteratlUre stI'anieI'e mod·erne 
Laurea in lingue e letterature straniere 
Laurea in 'lingue e letterature straniere 
Laure'a in lette re 
La'urea ,in lil1lgue e iletterallure stmniere ·mod·erne 

(indirizzo europeo) 
Laurea in lingue e letterature straniere mode·rne 

(indirizzo europeo) 
La!lr.ea in lingue e letterature straniere 
Laurea in lingue e letterature straniere 
Laurea in lingue e Jetteraturestraniere 

Italienische akademische Gra.de: 
Laurea in ;giurisprudenza 

Larurea in materie letterarie 

Laurea in materie lettel'arie 

La:urea in medicina e chirurgia 

LaiUrea in medicina veterinari~ 

Laurea in discipline delle arti, della mUSlca e 
eleHo spettacolo (indirizzo delle arti) 

*) Zwecks Anerkennung in Italien ist eine Ergänzungsprüfung aus italienischer Literatur abzulegen. 
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600 der Beilagen 3 

österreichische abdemische Grade: 

Zwecke der Anerkennung in ItaLien eine 
Zusatzprüfung aus Italienisch abzulegen. 

7. Magister der N aourwiss.enscha.ften der Swdien­
richtung Logistik nach den Bestin:lmungen 
,der Studienordnung vom 31. März 1978, 
BGB!. Nr. 194/197&-

8. Magister der Studi'enrichtung Politikwissen­
schaften nach den Bestimmungen der Stu,dien­
ordnung vom 20. Mai 1978, BGBl. Nr. 259/ 
,1978 

9. MaJgister ,der Naturlwissens.chaft.en der Studien­
richtung Darstellende Geometrie (Lehramt an 
Höheren Schulen) nach ,den Bestimmungen 
der Soudienor·dnung vom 3'0. Juni 1978, 
BGBl. N r. 370/1978 

10. Magister der Philosophie der Studienrichtung 
Alte Geschichte 'Und Altert'Umskunde nach 
den Bestimmung,en der Studienordnung vom 
26. Juni 1977, BGBl. Nr. 45.2/1977 

11. Magister der Naturwissenscha.ften der Stu­
dienrichtung Astl'Onomie nach ,den Bestim­
mungen der StudienordnUlng Vlom 21. Juli 
1977, iBGBI. Nr. 453/1977 

12. Magister ,der Naturwissenschaften der Stu­
dienrichtung Haushalts- und Ernährungs­
wissenschaften (Studienzweig Haushalts- und 
Ernährungswissenschaften, Lehramt an Höhe­
,ren Schulren) nach den Bestimmungen der 
StudienoI'dnung vom 19. März 1978, BGBl. 
Nr.191/1978 
Zwecks Anerkennung in Italien .sind· Zusatz­
prüfungen aus systematischer und angewand­
ter Botanik, aus Tiermorphologie ,und Tier­
physiologie un·d aus allgemeiner Tierzucht 
abz;ulegen. 

13. Magister der Naturwissenscluften der Studien­
richoung Meteol'Ologie und Geophysik nach 
den Bestimmungen der Studienordnung vom 
27. März 1978, BGBl. Nr. 192/1978 
Zwecks: Anerkennung in Italien sind Zusatz­
prüfungen aus allgemeiner und anorganischer 
Chemie mit Elementen der oI'ganischen 
Chemie und aus Topographie und Karto­
g.raphie abz.ulegen. 

14. Magist,er ,der Philosophie oder Magister der 
Naturwissenschaften ,der Studienrichtung 

, . Sportwissenschaften und Leibeserziehung nach 
den Bestimmungen der StudienordnUlng vom 
20. M:ü 1978, BGB!. Nr. 260/1978 

15. Dip}om-rngenieur der Studienrichtung Raum­
planung unld Raumordnun,g n,ach den Be­
stimmungen der Studienordnung vom 16. Sep­
tember 1977,BGB!. Nr. 508/1977 

16. Magist,er der Architektur nach den Bestim­
mungen des .Bundesgesetzes vom 10. Juli 1969 
über technische Studienrichtungen, EGBl. 
Nr. 290/1969, eITWol'ben an' tier Akademie 
,der hi!.denden Künste in Wien 

Italienische abdemische Grade: 

Laurea in matematica 

Laurea in'scienze politiche 

Laur·ea in matematica 

LaJUrea in storia (indirizzo antico) 

LJJurea in astr'onomia 

Laurea in scienze delle preparazioni alimentari 

Laur·ea in scienze geologiche 

Diplomadi educazione fisica . 

Laur,ea in ingegneria civi1e per 1a difesa ,delsuolo 
e 1a pianificazione territoriale 

Laurea in architettura 
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4 600 der Beilagen 

IL MINISTRO DEGLI AFFARI ESTERI 

ROffi'a, H .29. X. 1980 

Eccellen:za, 

ho ·l'oIlJore di aCC'llsare ricevuta della Sua nota 
in data 29 ottobr,e 1980 dei seguente tenore: 

"Eooel1enza, 

a seg;uito ,dello scambio ,di note del 31 maggio 
1978 che in .attuazione dell'artioolo 10 delI' Ac­
cOl1do firmato il 14 marzo 1952 tra la Repubblica 
d' Alustria e la Repubblica ltaliana per 10 sviluppo 
dei rapporti cuIturali tra i ,due Paesi, tratta iI 
reciJproco rioonoscimento dei titoli e gradi acca­
demici, mi onoro, per incarico del mio Governo, 
di propor.re q.uanto ~egue: 

I~radi accademicielencati nell'allegato, la cui 
piena equipollenza e ~tat.a riconosoiuta nella 6" 
riunione deli1a Commissione austro-ita:1iana· di 
esperti 1'11 ottdbre 1979, vengoIlJO riconosciuti 
reciprocamente ·senza esame integracivo, a meno 
che nelI'allegato non sia previsto diversamente. 

Qualora il Governo della Repulbblica Italiana 
foss,e disposto ad accettare 1e presenti proposte, 
mi permetto proporre, per incarico del mio 
Governo, ch,e la presente nota e la nota di ris.po­
sta di Vs. Eccellenza costituiscano 'lln accordo 
tra la Repubblica d' Austria e la R,epuhblica 
Italiana, il qlUaleentrera in vigore 60 giorni 
dopo il giol"flo in cui i due Stati si saranno comu­
nicati chesussisoono i presupposti costituzionali 
previsti a tal fine in ciascuIlJO di essi. 

Voglia acoogEere, Eccellenza, ,gli atti della 
mia piu a:lta considerazione." 

In ri'.iposta h.o l'onore di comunicarLe che il 
Governo della Repubblica Italiana concorda con 
Ja proposta inessa contenuta. 

Mi avvalgo delI' occasione per rinnovarLe ä sen9i 
deUa mia piu alta considerazione. 

A S. E. il Signor 
Heinz Lau b e 

Emilio Colombo 

Ambasciatore dell~ Repubblica d'Austria 

Roma 

(übersetzung) 

DER MINISTER FüR AUSWÄRTIGE ANGELE­
GENHEITEN 

Rom, am 29. Oktober 1980 

Exzellenz! 

Ich beehre mich, den Empfang Ihrer Note vom 
29. Oktober 1980 zu bestätigen, die folgenden 
Inhalt hat: 

,,;Exzellenz! 

:Lm Nachhang zum Notenwechsel vom 31. Mai 
1978, der in Durchführung von Artikel 10 des 
übereinkommens vom 14. März 1952 zwischen 
der Republik österreich und der Italienischen 
Republik z.ur· Förderung der kulturellen Bezie­
hungen zwischen den beiden Ländern die gegen­
seitige Anerkennung akademisch,er Titel und 
Grade behandelt, beehre ich mich, im Auftrag 
meiner Regierung foLgendes ,"orzuschlagen: 

Die in der Beilage angeführten akademisch,en 
Grade, deren. voUe Gleichwertigkeit von der 
österreichisch-Italienischen Expertenk ommission 
in ihrer 6. Sitzung am 11. Oktober 1979 fest­
gestellt wurde, werden ohne Zusatzprüfung ge­
g,enseitig anerkannt, sofern in der Beilage nichts 
Gegenteiliges vor.ges·ehen ist. 

Sollte die italienische Regierung bereit sein, 
die obigen Vorschläge zu akreptieren, darf ich 
im Auftrag meiner Regierung vorschlagen, daß 
die vOl"liegende Note und die Antwort Eurer 
Exzellenz ein Abkommen zwischen der Republik 
österreich und der Italienischen Republik dar­
stellen, ,das 60 Tage nach ,dem Tag in Kraft tritt, 
an dem die beiden Staaten ,einander mitteiIen, 
daß die jeweili.gen verfassungsrechtlichen Voraus­
setzungen hiefür gegeben sind. 

Empfangen Sie, Exzellenz, den Ausdruck mei­
ner vorzüglichsten Hochachtung." 

In Heantwortung Ihrer Note belehre ich mich, 
Burer Exz·ellenz mitzuteilen, daß die Regierung 
der Italienischen Republik mit dem darin flnt­
haltenen Vorschrlag ,einverstanden ist, 

Ich benütze die Gelegenheit, um Ihnen den 
Alusdruck meiner vorzüglichen Hochachtung zu 
erneuern. 

Emilio Colombo 

S. E. 
Herrn Heinz La u b e 

'Botschafter der Republik österreich 

Rom 
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600 der' Beilagen 5 

Allegato 

ELENCO DEI TITOLI ACCADEMICI EQUIPOLLENTI 

A. 

Titoli accademici austriaci: 

Magister der Philosophie 

1. Lehramt für Deutsch und Latein ;') 
2. Lehramt für Geographie und Geschichte *) 

3. Lehramt für Deutsch und Geographie *) 
4. Lepramt für Deutsch und Englisch *) 
5. Lehramt für Deutsch und Französisch *) 
6. Lehramt für Deuts:ch un,d Italienisch 
7. Lehramt tür Deutsch 'll1ld Russisch *) 

8. Lehramt für Geschichte und Englisch ,,) 
9. Lehramt für Geschichte und Französisch *) 

10. Lehramt für Geschichte und Italienisch 
1',1. Lehramt für Geschichte und Russisch *) 

'12. Lehtamt fÜ,r Englisch und Russisch *) 

13. Lehramt für Englisch und Fran,zösisch *) 

14. Lehramt für Englisch und Italienisch 
15. Lehramt &ür Französisch und Italienisch 

Titoli accademici italiani: 

Laurea in lettere 
Lt.urea in lettere 
Laurea in lettere 
Laur,ea in lingue e letterature straniere moderne 
Laur,ea in lingue e letterature straniere moderne 
Laurea in lingue e letterature straniere 
Laurea in lingue e letterature straniere moderne 
Laurea in lingue e letterature 'straniere 
~aurea in lingue e Ietteratmre straniere 
Laurea in Jettere 
Laurea in lingue ,e letterature straniere moderne 

(indirizzo europeo) 
Laurea in lingue e letterature straniere moderne 

(indirizzoeuropeo) 
Laurea in lingue e letterallure straniere 
Laurea in lingue e letterature straniere 
Laure,a in lingue e letterallure straniere 

B. 
Titoli accademici a ustriaci: 

1. Magister iuris, conseguito secondo le norme 
,deIl'ordinamento di scudi de! 12 marzo 1979, 
iBGB1. n. 148/1979 

2. Magister philosophiae, indirizzo Volkskunde, 
conseguito secondo le norme deIl'ordina-

,mento di studi deI 26 novembre 1977, BGBL 
n.46/1978 
.Ai fini ,deI riconoscimento in Italia il can­
didato deve Slostenere, a sua sce!ta, 0 un esame 
integrativo in ling,ua e letterature italiana, 
oppure in tradizioni popolari itaIiane. 

3. Magister philosophiae, indirizzo Völkerkunde, 
cons,eguito secondo le norme delI'or.dinamento 
di studi deI 26 novemb,re 1977, BGBI. n. 45/ 
1978 

4. Doctor medicinae univ,ersae, oonseguito se­
condo Ie norme dell'ordinamento di studi 
deI 3 settembre 1978, BGBI. n. 473/1978 

5.Magister medicinae veoerinariae" conseg,uito 
secondo le norme dell'ordinamento di scudi 
idel6 f,ebbraiö 1978, BGBI. n. 125/1978 

6. Magister philos,ophiaJe, indirizzo Kunstge­
schichte, conseguito secondo le norme del-
1'ordinamento di stl!ldi .deI 3J marzo 1978,. 
BGB!. n. 193/1978 
Ai fini de! riconoscimento in Austria si deve 
sostenere un esame integrativo di Iingua te-

Titoli accademici italiani: 
Laurea in giurisprudenza' , 

Laurea in materie letterarie 

Laurea in materie letterarie 

Laurea in medicina e chirurgia 

LaJUrea inmeldicina vet~rinaria 

Laurea in discipline delle arti, della musica e 
dello spettacolo (indirizzo ,delle arti) 

*) Per il riconoscimento in Italia si richiede un esame integrativodi letteratura italiana. 
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6 600 der Beilagen 

Titoli accademici austriaci: 

desca, ai fin'i del riconoscimento in Italia un 
esame integrativo di lingua italiana. 

Titoli accademid iuliani: 

7. Magisterrerum naturalium, indiri~zo Lo- Laurea in matematica 
gistik, conseguito s'econdo le norme dell'or-
dinamento di studi dei 31 marzo 1978, BGBI. 
n.194/1978 

8. Magister phillosophiae, ,indirizzo Politikwis- Laurea in scienze politiche 
,s.enschaften, conseguito secondo le .norme del-
l'ordinamento di studi dei 20 maggio 1978, 
BGBl. n. 259/1978 

9. Magister rerum naturalium, indiri,zzo Dar- Laur,ea in matematica 
stellende Geometrie (Lehramt an Höheren 
Schulen), conseguito secondo le norme ,del-
l'oi-dinamentodi studi del 30 giugno 1978, 
BGB1. n. 37'0/1978 

10. Magister phiilosophia,e, indirizzo Alte Ge- Laurea in stor.ia (indirizzo antico) 
schichte und Altertumskunde, conseguito 
secondo 1.e .norme dell'ordinamento di studi 
deI 26 giugno 1977, BGB!. n. 452/1977 

11. Magister rerum nat:uralium, indirizzo Astro- LlJUrea in astronomia 
nomie, conseguito secondo le norme ,dell'or-
dinarnento di. studidel 21 luglio 1977, BGB!. 
n.453/1977 

12. Magister rerurn naturaJiurn, indirizzo Haus- Laurea in scienze delle preparazioni alimentari 
halts- und Ernährungswissenschaften (spe-
cializzazione Haushalts- und Ernährungswis-
.s'enschaften, Lehramt an Höheren Schulen), 
con&eguito secondo le norme dell'ordinamento 
di studi deI 19 marzo1978, BGB!. n. 191/ 
1978 
Ai fini deI riconoscimento in Lulia SIi ,devono 
sostenereesami integrativi in hotanica siste­
matica ed applicata, morfoIogia e fisiologia 
~mimale ezootecnica genera.Je. 

13. Magister r,erum naturalium, indirizzo Meteo- Laurea in scienze geolo,giche 
rologie und Geophysik, conseguito secondo 
:le norme dell'ordinamento di studi deI 
27 mariZO 1978, BGB1. n. 192/1978 
Ai fini de! riconoscrmento in Italia si devono 
sostenere esami integrativi in chimica generale 
ed inorganica con dementi di dlimicaorga­
nicae in top~grafia e cartografia. 

14. Magi,ster philosophiae oppure r,erum natlUra­
lium, indirizzo Sportwissenschaften und Lei­
beserziehung, cons,eguito secondo le norme 
dell'ordinamento di studi der 20 maggio 1978, 
BGBI. n. 260/1978 

15. Diplom-In.genieur, indirizzo Raumplanun.g 
und Raumordnung, conseguito secondo le. 
norme deU'ordinamento di snudi de! 16 set­
tembre 1977, BGBl. n. 508/1977 

Diploma di educazione nsica 

Laurea in ingegneria civile per la difesa del suolo 
e la pianincaz10ne territoriale 

16. Magisver architectura,e, seconodo le norme. Laurea in architettura 
della legge federal,e de:! 10 lug,Iio 1969 sugli 
indirizzi di studio tecnico, BGB!. n. 290/1969, 
conseguito presso la Akademie der Bilden-
den Künste a Vienna 
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600 der Beilagen 7 . 

Er läuterungen 

Der Notenwechsel über die gegenseItLge An" 
erkennung wei,terer akademischer Gradezwi­
schen Österreich und Italien ist ein .gesetzändern­
der undgesetzesergänzender Staatsvertrag nicht­
politischen Charakters und bedarf somit gemäß 
Art. 50 Abs.· 1 des Bundes-Verfassungsgesetzes 
der Genehmigung durch den Nationalrat. Er ent­
hält keine verfassungsändernden oder verfas­
sungsergänzenden ,Bestimmungen und ist der 
unmittelbaren Anwendung im innerstaatlichen 
Rechtsbereich zugänglich, so daß eine Erlassung 
von Gesetzen gemäß Art. 50 Abs. 2 B-VG nicht 
erforderlich ist. 

Am 4. November 1954 ist zwischen der Re­
publik österreich und der Italienischen Repu­
blik . .das übereinkommen zur Förderung der 
kultureHen ,Beziehungen !zwischen den beiden 
Ländern (BGBL Nr. 270/1954) in Kraft getreten. 
Art. 10 dieses Abkommens sieht die gegenseitige 
Anerkennung von akademischen Titeln und Gra­
den' vor. Im Sinne dieser Bestimmung wurden 
am 14. Oktober 1955 und aIIl1 9. Mai 1956 je 
ein Notenwechsel über die gegenseitige Aner­
kennung von akademisch,en Graden zwischen 
ö.sterreich und Italien durchgefUhrt (BGBL 
Nr. 87/1956 und BGiBl. Nr. 22/1957). 

In österreich ist 1966 die Studienrdorm be­
gonnen worden, die, obwohl sie noch nicht ab­
geschlossen ist, im Verhältnis zu Italien eine 
neue Situation geschaffen hat. Durch die grund­
sätzliche Zweiteilung .der akademischen Grade 
für alle Studienrichtungen in österl'eich sind die 
Studientitelabkommen von 1955 bis 1956 mit 
Ita1ien teilweise überholt. Im Hinblick auf diese 
Situation hat es sich' als notwendig erwiesen,. 
die Liste der bisher zwischen österreich und Ita­
lien gegenseitig anerkannten akademischen Grade 
so rasch wie möglich im Lichte der neuen Rechts­
lage in Osterreich zu ergänzen. 

Zu diesem Zweck wurde während der 5. Ta­
gung der im Art. 16 des österreichisch-italieni­
schen K,ulturabkommens vorgesehen,en Gemisch­
ten Kommission (15. bis 18. Dezember 1970) 
die Einsetzung einer Expertenkommission ver-

'einhart, /welche die Aufgabe bekam, die gegen­
seitige Anerkennung weiterer akademischer Grade 
zwischen Österreich und Italien in die Wege zu 

leiten. Die Expertenkommission, die berechtigt 
ist, ohne Befassung ,der Gemischten Kommission 
ihren Regierungen antragsteIlend zu berichten, 
hat in Wien vom 9. bis 11. Oktober 1979 ge­
tagt. 

Im Verlauf der 6. Tagung vom 9. bis 11. Ok­
tober ·1979 sind die beiden Delegationen auf 
Grund der von österreichischer Seite vorgebrach­
ten Vorschläge übereingekommen, die Gleich­
stellung von weiteren 31 akademischen Graden 
vorzuschlagen. 

Diese österreichischen akademisch,en Grade 
sind: 

A. 
Magister der Philosophie 

1. Lehramt für Deutsch und Latein ,:-) 
2. Lehramt für Geographie und Geschichte ,,) 

3. Lehramt für Deutsch und Geographie ") 
4. Lehramt für Deutsch und Englisch ~') 
5. Lehramt tür Deutsch und Französisch -.-) 
6. Lehr·amt .für Deutsch und Italienisch 
7. Lehramt für neutsch'und Russisch ,:-) 

8. Lehramt für Geschichte und Englisch *) 

9. Lehramt für Geschichte und Französisch 'f) 
10. Lehramt für Geschichte und Italienisch 
11. Lehramt f.ür Geschichte und Russisch *) 
12. Lehramt für Englisch und Russisch ,,) 
13. Lehramt für Englisch und Französisch ,,) 
14. Lehramt für Englisch und Italienisch 
15. Lehramt für Französisch und Italienisch 

B. 
1: Magister der Rechtswissenschaften nach den 

Bestimmungen der Studienordnung vom 
12. März 1979, BGBL Nr.148/1979 

2. M~gister der Ph'ilosophie der Studienrichtung 
Volbkunde nach den Bestimmungen der 

- Studienordnung vom 26. November 1977, 
BGBL Nr. 46/1978 

*) Zwecks Anerkennung in Italien ist eine Ergän­
zungsprüfung aus italienischer Literatur abzulegen. 
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. ,(Zwecks Anetkennung 'ih Italien ist n~ch ',siol<?gie'~nd 'aus, ~Hgemeiner Tie~zticht a:b~l.!- " 
''W~;;M'de~,~Kahdil:la,te~:"e{n~s Z';:~at:z;prufung :leg~nn ' 
ausjtalienis,d1e~ ~pradie, und:literatur,' oder 

" "ausJtalienischerVolks~u~de ,ab~\llegeJ:l')' , ' '1 ,}. Ma~ister ,"er Nat~.rw,i~s:enschaf~~n 0~e~Stitdien;",: 
, .', ""',,, ' ' ': r,ichtungMeteorologie und G~ophysik ,na,ch 
J.Magis,ter:'qer; J.>hiJQsophie der,$tudienri&tung 'den Bestimrriungerl der :Studieriordnting:vOim 
"Völk~rkimde: nach' ,den'Bes'timin1ing,imder 27: März ).978; BG~!.Nr.192/19i8 ' 

.' . Studienoidn ung ,v.om '26. November 1977,' , 
S9ßJ. I>:rr. 45/19[3' ,. .,' , (Zwe&(Aner.kennung in Italieh ~sind z,isatz-

", 'prüfungen aJ.ls 'allgemejner, Jnd :'anorganischer 
" 4~:Qqktbr, :der. : gesamten' Heil'kunde'(Doetor Chemie 'mit Elemente~ derorganischeiiChe-
i' ,~m.~diC.(nae<ul}i'versae) 'li'ach 'deri:Bestimmiln~ mieund auS Topögraphie 'undK:artographie:" 

" ,gep, dei S~ud(en9r.dnu1,1g VOm 3.' September abzulegen.) , 
'1978, BGBl. Nr. 473/1978 " 

5. Magister der Veterinärmedizin nach den Be­
.stimmungen der Studienordnung vom 6. Fe­
her 1978, BGBl. Nr. 125/1978 

6. Magister der Philosophie der Studienrichtung 
Kunstgeschichte nach den Bestimmungen der 
Studienordnung vom 31. März 1978, BGBl. 
Nr. 193/1978 
{Zum Zwecke der Anerkennung in öster-' 
reich ist eine Zusatzprüfung aus Deutsch, zum 
Zwecke der Anerkennung in Italien eine Zu­
satzprüfung aus Italienisch ahzulegen.) 

7. Magister der Naturwissenschaften der Stu­
dienrichtung Logistik nach den Bestimmun­
gen der Studienordnung vom 3.1. März 197:8, 
BGBl. Nr. 194/1978 

8. Magister der Studienrichtung politikwissen­
schaften nach den Bestimmungen der Studien­
ordnung vo~ 20. Mai 1978, BGBl. Nr. 259/ 
1978 

9. Magister der Naturwissenschaften der Studien­
richtung Darstellende Geometrie (Lehramt 
an Höheren Schulen) nach den Bestimmungen 
der Studienordnung vom 30. Juni 1978, 
BGBl. Nr. 370/1978 . 

10. Magister der Philosophie der Studienrichtung 
Alte Geschichte und Altertumskunde nach 
den Bestimmungen der Studienordnung vom 
26. Juni 1977, BGBl. Nr. 452/1977 

11. Magister der Naturwissenschaften der Studien­
richtung Astrono1p.ie nach den Bestimmungen; 
der Studienordnung vom 21. Juli 1977, BGBl. 
Nr.453/1977 

12. Magister der Naturwissenschaften der Studien­
richtung Haushalts- und Ernährungswissen­
schaften (Studienzweig Haushalts- und Er­
nä.hrungswissenschaften, Lehramt an Höheren 
Schulen) .nachqen ßestlD;1mungen der Studien-

. or~nung voml9. März 1978, BGBL Nr. 191/ 
1978, ' . 

-(Zwecks ,AnetkenhU·~gin:'Italieri. sind' Zusatz­
. prüfurigen aus systematisdler und angewan'dter 
Botanik,· aus' Tiermotphologi'e und Tierphy-

14. Magister der Philosophie oder Magister der 
Naturwissenschaften der Studienrichtung 
Sportwissenschaften und Leibeserziehung 
nach den Bestimmungen der Studienordnung 
vom 20. Mai 1978, BGBl. Nr. 260/1978 

15. Diplom-Ingenieur ,der Studienrichtung Raum­
planung und Raumordnung nach den Be­
stimmungen . der Studienordnung vom 
16. September 1977, BGBl. Nr. 508/1977 

16. Magister der Architektur nach den Bestim­
mungen des Bundesgesetzes vom 10. Juli 
1969 über technische Studienrichtungen, BGBl. 
Nr. 290/1969, erworben an der Akademie 
der bildenden Künste in Wien 

Mit dem neuerlichen Notenwechsel, der am 
29. Oktober 1980 in Rom zwischen dem öster­
reichischen Missionschef aO. und bev. Botschafter 
Dr. Heinz La,ube und dem italienischen Außen­
minister Emilio Colombo durchgeführt worden 
ist, ist das Problem der Gleichstellung von aka­
demischen Graden zwischen österreich und Ita­
lien jedoch noch nicht endgültig geregelt, äa die 
Hochschulstudienreform in österreich noch nicht 
abgeschlossen ist, wodurch die gegenseitige An­
erkennung weiterer neuer akademischer Grade 
erforderlich sein wird. 

Durch den vorliegenden Notenwechsel werden 
die Paragraphen 21 (Anrechnung von Studien 
und Anerkennung von Prüfungen) und 40 (No­
strifizierung ausländischer akademischer Grade) 
des Allgemeinen Hochschul-Studiengesetzes vom 
15. Juli 1966, BGBl. Nr. 177/1966 in der Fas­
sung BGBl. Nr; 458/1972 und 561/1978 be­
rührt. 

Die Notenwechsel vom 14. Oktober 1955 
(BGBl. Nr. 871195(j), vom 9. 11ai ,1956 (BGBL 
Nr. 22/1.957),. voll). 24.-J,uli19.71 (BGBl. Nr.491/ 
197~), vom l'ci .. Febert976 (BGBl. Nr. 36:0/1.977) 
und va,:r,ll. 31.. Mai' 1978 (BGBl. Nr .. 306/1979) 
bleIben in. Geltung, soweit ihr Inhalt' durch' den 

. vorliegenden N~ten~echsel nicht~ :berührt' 'wird. 
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